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FCC Regulations 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy, if this equipment is not 
installed and used in accordance with the instructions, it may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 

Reorient or relocate the receiving antenna. Increase separation 

between equipment and receiver. 

Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver Is located. 

Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 

Any changes or modifications to the printer that are not expressly 
approved by HP could void the user's authority to operate this 
equipment. Use of a shielded interface cable is required to comply with 
the Class B limits of Part 15 of FCC rules. For more regulatory 
information, see the HP Color LaserJet 3550 and 3700 series printer 
electronic user guide. Hewlett-Packard shall not be liable for any direct, 
indirect, incidental, consequential, or other damage alleged In 
connection with the furnishing or use of this information. 

Trademark Credits 

PostScript® is a trademark of Adobe Systems Incorporated. 
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Models. 
SDRAM 



HP Color LaserJet 3550: base model, includes 64 MB of 



HP Color LaserJet 3550n: includes the features of the 3550, plus an 
HP Jetdirect en3700 external print server 



M o HP Color 
64MB SDRAM 



LaserJet 3550 



HP Color LaserJet 3550n 



HP Jetdirect en3700 ^^il^mm 



S 3550 fl^Jiig 



Model. HP Color LaserJet 3550: model standar, memiliki 64 MB 
SDRAM 



HP Color LaserJet 3550n: dilengkapi dengan fitur-fitur printer 3550, 
ditambah dengan server cetak eksternal HP Jetdirect en3700 



=E7-'J1/ HP Color LaserJet 3550 



64 MB ro SDRAM ^ jSK U 1 3 



HP Color LaserJet 3550n 
en3700^Httt7''U> h 



: 3550 ro H CD ftb t 



HP Jetdirect 



HP Color LaserJet 3550: Hi, 64MB SDfRAM iSf 



HP Color LaserJet 3550n: 3550°! 7|fe Q\9.M HP Jetdirect en3700 
a|¥ £JiH Aim 7feo| ±^E|o^ °^^L.|cK 



in HP Color LaserJet 3550: "juwufnu flwuTtJfnnijgn SDRAM 64 



HP Color LaserJet 3550n: "jiufifUffjjijpisinx)^ ms-iiu 3550 uat; 
I'SivJnaim'sWjj'w HP Jetdirect en3700 mtjuan 



M ?i o HP Color LaserJet 3550 
SDRAM 



, -SiS 64 MB 6^ 



HP Color LaserJet 3550n : }g 3550 
HP Jetdirect en3700 ^i-gS^iJEPfflSgit 



± a? lil tg , iP ± 
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Minimum system requirements. See the outside of the box in 
which the printer was shipped, or see the Install Notes on the CD- 
ROM. 



Prepare the location. Select a sturdy, level surface in a well- 
ventilated, dust-free area. Space requirements for the area around 
the printer: front, 635 mm (25 inches); rear, 203 mm (8 inches); 
sides, 229 mm (9 inches); top, 254 mm (10 inches) 



mis,%mm^o its 
ROM tpt/3^mmo 



mmm'^m^^i^im^ cd- 



a®o JTepmJilHKliS^S|B]^3R : JEM : 635 mm ; 
=tS : 203 mm ; MM : 229 mm ; MgP : 254 mm 



Persyaratan sistem minimum. Lihat bagian luar kemasan printer 
Anda, atau lihat Informasi Penginstalan pada CD-ROM. 



Mempersiapkan tempat. Pilih meja kerja yang kokoh dengan 
permukaan yang rata dalam ruang yang memiliki sirkulasi udara 
yang balk dan bebas debu. Persyaratan lobar ruang untuk area 
sekitar printer; depan, 635 mm; belakang, 203 mm; samping, 
229 mm; atas, 254 mm 



ROMtiRaro-f >7.h->l|/ y-hSC'JI<C^Sl,\„ 



^(0 mt.X'¥ 6 ts.^m^mU^^ to 7"U>5!roMIHtiK^S*7,^- 
7. * ; M ® 635 mm , V ® 203 mm , ffl S 229 mm , ± 
254 mm 



^^Xl■o| EEt CD-ROMOlj i 



SSt^ 5* i^^lH-IcK ^@Ei 5Zt oip ar, 635 mm; 
¥1, 203 mm; 229 mm; ^1, 254 mm 



fnnjjiiia-om'S'uufn^ia-oiKijij qimjuuanua'SnaaiSviij'j's^m^a'aiAUJM ma 
q Install Notes (MunuminnTiSinpixi) luSSiasj 



vifti»t'Su>jf(fnuviin'3ifi^a'3 iSanamuvl^mifi'j l^iu'wumviatjluuuT 
"it^iij flanmftfinLimfi uatliifit^uataa'] ^arinvmnniuHUvl'saij'i ifi^a-a 
vam: ^nuviun 635 an. (nnuMa^a 203 an. sfnuwo 229 jjsj. (Snuiiu 
254 IM. 



mimmm^. m^m^^m^^m , ^ cd-rom >t«±fi<) 

i J (Install Notes)o 



SEo EPStiJ^BISafflMteS^rBl ; 635 ^a^B ; fS:& 203 'ji 
m ; fflil 229 'AM ; MiS 254 'AM 
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Measurements. HP Color LaserJet 3550 series printer: iieight, 
467 mm (18.4 inches); depth, 447 mm (17.6 inches); width, 483 mm 
(19 inches); weight, 32.5 kg (71.5 lbs) 



Regulate the environment. Do not place the printer in direct 
sunlight or an area that has abrupt temperature and humidity 
changes. Recommended ranges: 17° to 25° C (62.6° to 77° F) and 
20 to 60 percent relative humidity 



Rto HP Color LaserJet 3550 ^^^JW^^ : : 
467 mm ; ;lJg : 447 mm ; EJS : 483 mm ; MM : 
32.5 kg 



mmmm^it&^i&y^o jt^iEii : 17° s 25° c ; 20% 

S 60% fi^^l^^;iJt 



Dimensi. Printer HP Color LaserJet 3550 series: tinggi, 467 mm; 
kedalaman, 447 mm; lobar, 483 mm; berat, 32,5 kg 



Kondisi lingkungan. Jangan letakkan printer di tempat yang 
terkena cahaya sinar matahari langsung atau di tempat yang suhu 
dan kelembaban udaranya berubah secara mendadak. Kondisi 
yang direkomendasikan: 17° sampai 25° C dan kelembaban relatif 
20 sampai 60 persen 



^ : HP Color LaserJet 3550 v U - X 7° U > 
467 mm, M'iJ^ 447 mm, ifl 483 mm. Mm 32.5 kg 



;S)S(D^SIeH : 17° ~ 25° C a ^mSli^)^^ 20 ~ 60% 



fl^. HP Color LaserJet 3550 A|B|^ ^£IE^: 
447 mm; L-\U\. 483 mm; ¥7^|, 32.5 kg 



rO|, 467 mm; SOl, 



HH*i ?s.7d. ^A^i^•^do| H\x\7-\L[ ErS. SI "dst7[ 

^^d^Q\\t ^9E^» tiUl^m U[^A\2.. fi^ a?l: 17° ~ 25° C a! 20 
~ 60 ^^'fi!!Mo| ^^a\ 



■uunpi ifi^avJWUMHP Color LaserJet 3550 series: fmuSxi 467 jjsj. 
fmuSn 447 sjjj. frnwriinis 483 uu. unwun 32.5 nn. 



m&'i9\um-i vilaij^ncuvlan^ofim'iiiJStjmi.iJa'iqtuvirifiiiatpnnijfiuatji'j 

duwau finviuUKun: 17° fi^a 25° C iiat; 20 a-i 60 iiJa^i«Su(nfmjj€u 



Rto HP Color LaserJet 3550 ^^iJEPSli : ifg 467 ^Al 
447 'jiM ; SJS 483 'AM ; Mm 32.5 AFv 



itm?,mmmo mmmm ■. 17° a 25° c isi 20% a 6o% e^^iitsg 
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Set up the printer. Place the printer in a prepared location. 
WARNING! Two people must lift and move the printer to the 
prepared location. Do not lift the printer by the Tray 2 handle. 



Check the package contents. 1) HP Color LaserJet 3550 2) USB 
cable 3) power cable 4) four print cartridges 5) CD-ROIVI (the CD- 
ROM contains the user guide) 6) control panel overlay 7) getting 
started guide 



mm 2 ^^mm^mnmo 



^S'S^^irta^i^Sao 1) HP Color LaserJet 3550 
if^1£ 2) USB 3) ^W^m 4) H^JTEP Wit 5) CD-ROM 



( CD-ROM ^'^^mi^^^ ) 

7)xnmm 



6) ^mm^^m 



Memasang printer. Letakkan printer di tempat yang sudah 
dipersiapkan. 

PERINGATAN! Printer harus diangkat dan dipindahkan oleh dua 
orang ke tempat yang sudah dipersiapkan. Jangan angkat printer 
dari pegangan Baki 2. 



Daftar is! kemasan printer. 1) HP Color LaserJet 3550 2) Kabel 
USB 3) kabel daya 4) empat tabung tinta cetak 5) CD-ROM 
(CD-ROM berisi buku panduan) 6) penutup panel kontrol 7) buku 
panduan pengaktifan 



to 

tdt\,\ hU-T 2 (D/\y K;i.a5^i-=£i^TTrU>5?«}$6±lf'3:^,^ 



l^fflft^git^LSfo 1)HP Color LaserJet 3550 2) USB ^-^ 

Ji 3)mm'T-7 Ji 4)y'jy \- tj-^w-J x4 5)cd-rom (il- 



gjl! y^AI ^ AHJ-OI %m ^^E^» ftOUH ^H|S| I 

L-lcl-. S7:|if 2°! tHftS K^B\t So^s^|7;| omAli 



lHS^ SHoj 1) HP Color LaserJet 3550 2) USB ?^|0|M 
r7=|0|: 3) ?^|o|M 4) 47|]o| ?|-ME|x| 5) CD-ROM(CD-ROM0^| A|-S 



finiSau! ina^jT.'ifRUSa^jfiuT.unniunuaiiiPiSaumLii.Piia'awjj'wlijEj'] 
enniiwU'j^ifn^tJu'lTi atjitjniH^a'S'W>iH'tsiLinT5^ij^nn>i$unja>jni?i 2 



tT5T5E<aua^viafj/nti1uiJi'5'qr{una 1) m^axiwuM HP Color LaserJet 
3550 2) cfntjmma USB 3) rtnEjli^i 4) fiauMCnwjj'wSsiau 5) Sfliasj (€3 
laji^tfisjajiaiflmnuflfjanTsl^-jnu) 6) fJnFi-sauuwjfnufiJi 7) qfiai^u 



^$*ffll^!iffio 1) HP Color LaserJet 3550 2) USB 3) milgfcl 
4) 0<H«»I1 5) CD-ROM jfe^ ( -S^i^ffl «}i jS6^ CD-ROM 3t 
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Additional contents shipped with the HP Color LaserJet 3550n. 
1) HP Jetdirect en3700 external print server 2) power supply 
3) network install guide 

Note The items listed here are for the external print server 
connection. 



Locate the printer parts (front view). 1 ) on/off switch 2) Tray 2 

3) Tray 1 4) front door 5) printer control panel 6) output bin extender 

7) output bin 



m HP Color LaserJet 3550n Pft ^ fi^ S 'B 
1) HP Jetdirect en3700 Mlrl EP 



3?^ 2) %;Ji 3) 



2) 2 3) 1 4) mmn 5) fTepmsas^s 6) m 



Komponen tambahan yang disertakan dengan HP Color LaserJet 
3550n. 1) Server cetak eksternal HP Jetdirect en3700 2) catu daya 
3) panduan pemasangan jaringan 

Perhatikan Komponen-komponen yang terdapat dalam daftar ini 
adalah untuk koneksi server cetak eksternal. 



Posisi komponen printer (tampilan depan). 1) tombol aktif/nonaktif 

2) Baki 2 3) Baki 1 4) pintu depan 5) panel kontrol printer 

6) sambungan baki media keluar belakang 7) baki media keluar 



HP Color LaserJet 3550n ro^-(Dftbroi^ffl!|^ 1) HP Jetdirect en3700 
-)\, K 



2) h U-T 2 3) hU^ 1 4) IE®:^A'- 5) 7"U>$!roZl> hP- 



HP Color LaserJet 3550n2|- STTTll ¥71- LHSM. 

1) HP Jetdirect en3700 9.\^ IjiW A-^H^ 2) Sr! 53 3) U|M?-|i 

*i ei-LHAH 

^ 0:|7|oi| L|-°js| aig-i^ ^BjE AHbH ejas^ucK 



= 3Bl ^-y a7|(5je H^). 1) 5iS 2) 2 3) s 

Aim 1 4) £o^ 5) ^^E^ n\om &) e^sr sr&ci] 7) s^m 



§\iSu«i MSJTWiauniJ HP Color LaserJet 3550n 1) i'®'fifllna4rn'5MUiAi 
mtjuan HP Jetdirect en3700 2) uMa^qntjlv^ 3) fjAanTjUfisf^miaiinEj 
viuntjmin ■sntjnTS'Ruasi'jIuvlviiatl^cJTM^unTsi^aueiiai^^vlna^nmiRjjw 
fintjuan 



MHiiinimu-oiia-iiftiuiJ'SKnaij'ua'aiFiia'jwjj'w (jja-a^nniSnuviun) 1) frt^'S 
Ilm/iilCT 2) mm 2 3) msi 1 4) cJnilmmuviun 5) uw\ifnijfijjuaiiifiSa%) 
vam 6) vl-sajfnmn-stiniHaan 7) nifin-stsntfaan 



a Pft HP Color LaserJet 3550n W S fife t/ hp o 1) HP Jetdirect 
en3700 ^M^st^iJEP^M^ 2) mMimm 3) IHS&SSiliS 



isiiEn^^^mig ( mum ) o i) wis 2) 2 miee 3) 1 fsitto 
4) luF^ 5) epatiffi*ij®^5 6) mmmmm 7) mmm 
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Locate the printer parts (back view). 1) upper rear door 2) lower rear 
door (rear output bin) 3) USB connection 4) power connection 



Understand the control panel. 1) help button 2) back arrow button 
3) ready light 4) menu button 5) data light 6) attention light 7) stop 
button 8) down arrow button 9) select button 10) up arrow button 
11) print cartridge level indicators 12) display 



2) TgpjsJSM ( f^mmm ) 3) USB 4) ^mmn 



^m^^m^o 1) 2) "j5ji"t^^sffl 

3) "M.m"mTsi7 4) 5) "mm-mT^ti 6) ";i 

10) "±"tu^Kffl 11) JTEPWi^fflMjH/TN^ 12) ElTsM 



Posisi komponen printer (tampilan belakang). 1) pintu belakang 
atas 2) pintu belakang bawah (baki media keluar belakang) 3) soket 
USB 4) soket daya 



Panel kontrol. 1) tombol bantu 2) tombol kembali 3) lampu slap 
4) tombol menu 5) lampu data 6) lampu peringatan 7) tombol 
berhenti 8) tombol tanda panah ke bawah 9) tombol pilih 10) tombol 
tanda panah ke atas 11) indikator level tabung tinta cetak 12) layar 



1) ±iiJftSP KT 



2) TffliiSP K7 (fS»iffib;'>) 3) USB 4) VM^m.W' 



zi> sp-;i, n*;ucr3UTiias L*to i) ^iiy *5?> 2) s 

^EP*$?> 3) EP? Rr^>7"4) .XZi- 5) x'-^! ^>7° 

6) a*^>7" 7) 7. h -i- 7° *5!> 8) T$^EP/-1^$!> 9) aW*$?> 
10) ±$^EP*$?> 11) 7*U > h - h U vJim-r Vv^r-^? 
12) T-'-f 7>7"U-f 



^^Bi a7|(^e a^). 1) &^E^ Eo^ 2) si-g ¥0 e 

o^(^ ej B^&) 3) USB eja 4) ^jsj ■aa 



X^|0^5^ OlSII. 1) ES^^ 2) f-l^ S|-#i 0^ 3) iA|5 
4) Wl^ 5) C||0|E^ ^A|5 6) ^A|g 7) S?;| 8) O^EH^ 
5|-#^ 0^ 9) ^^ 10) ^-15^ ai-Mi 0¥ 11) MLH ?|-ME|X| ^ 
If ^A|7| 12) t|A»a|0| 



MniiinimU'd'ua-oftiuiJ'StnaiJija'jifi^a'j'wsj'w (ua-a'annwinuvia-o) 1) pJnmu 
Ma-jfiiuuu 2) pJnmuMaxic^iuEin^ (mfivinjaanfinuHaxi) 3) wawi^aji 
siauuij USB 4) «iia\iL3EJUf(nLiT,vJ 



vinpmjjf^nniJim^fnijnjj 1) iju help (fmsj'rfitjmaa) 2) iju back 
arrow (anrtitlaunaij) 3) IvJ^njajntu ready ('wfauvin'Snu) 4) iJjj menu 
(mu) 5) IvJfinjajntu data (rinaxifu'iiajja) 6) I'd^ryryntu attention (tna-a 
STsi^iaaiJifila'S'WiJW) 7) i\u stop (mej^) 8) L|)j_^down arrow (anfii^S'S) 
9) iJjJ select (iSan) 10) iJw up arrow (anfli^€iu) 11) ifi^a'aMuntiuayw 
lESuwj'MCnlusiauMJinHU'H 12) MUToaiiaCT-owa 



mwL^^^^m±m ( ) o 1) ±.mm 2) thisp^ ( ^i* tn 

) 3) USB 4) «;Jggsl 



1) mmm. 2) tsjiiissigffl 3) fxn® 4) 5btg«js 

ffl 5) «*4'it 6) )±*jt 7) ±gffl 8) iRlTtJslgffl 9) Mil Sffl 

10) isi±t5sieffl 11) 5i*»[IfflM^M.T^ts 12) P,.T^ii¥ 



Remove the packing materials. 1) Remove all external orange 
tape, orange protectors, and other packaging material. 



IVIelepas bahan pengemas printer. 1) Lepaskan semua pita 
perekat luar, pengunci komponen berwarna oranye dan bahan- 
bahan pengemas lainnya. 



iEif xHs nw. 1) ai¥°i ^ir-!^ E||o|=2^ ^s.nm ui*& 



aan, unmflaisnuSSu iiafiae)u'5's?)rifu"»'iSu'i aan 



^^^mm. i)S5tiiPif;&^ffi«)tifeB^, St fib's 



2) Open Tray 2, and remove the orange shipping lock and any other 
packing material inside the tray. 



2) nmm 2 ^mTmmpi^m^m&mmfi^n-s 



2) Buka Baki 2, dan lepaskan pengunci komponen berwarna oranye 
serta bahan pengemas lain yang berada dalam baki. 



2) hU'T 2 ^WS, hU'i'l*iro^L->v6(0«a++ yy^^t-L, 
^ ftb ro ffl-S^tJ S 15 1 J I* S * t o 



2) s?:isr 2» yji z,^ sxiir ^i^^ eej-s s-^ 5f *i a! 7i 

E^i5^7;H^»7:^|7^trU[:K 



2) itlfinsi 2 iiaEnafiSafiS'i'M^ijm'injiic^'jSSji w<auM-oun?!rfU"riSui 

aan^nnmw 
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3) Lift the front door handle, and pull down the front door. 



3) tiS3iuJsn¥ffi^j4TiuJsno 



3) Angkat pegangan pintu depan, kemudian tarik ke bawah pintu 
depan tersebut. 



3) tie Eo^ *Hss so^sB| c[§ £o^» o^Bl|^°^ ssu 



3) EjnviqijpJnmuviunuaKS^eJnmuviu'ia-o 



CAUTION Do not place anything on the transfer unit. Do not touch 
the top of the transfer unit or the contacts on the left side of the 
transfer unit. 



AWAS Jangan letakkan benda apapun di atas unit penggerak 
media. Jangan sentuh bagian atas unit penggerak media atau 
bagian sambungan pada sisi kiri unit penggerak tersebut. 



^^^\ ?|olb *':| nmAlo. ^fxial fe^B SE 



■uaFiTS'SK'i'a atinn-jci-jsja-jlfii a'junqiJn'snlft-i ann^uwclciiuijuua-a 
aLln-jfUft^ vi^aMunffww£^vivin\ii?inu«£(nEj«ija\iaiJn'3fufi^ 
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4) Remove the orange tape from the back, right and left sides of the 
transfer unit. 



Install the print cartridges. 1) Remove a new print cartridge from 
the bag. 



4) Lepasl<an pita perel<at berwarna oranye dari sisi belal<ang, l<anan Memasang tabung tinta cetak. 1) Keluarkan tabung tinta cetak 

dan kiri unit penggerak. yang baru dari kantungnya. 



1-1 cK 
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2) Grasp both sides of the cartridge and distribute the toner by 
gently reciting the cartridge from side to side. 



3) Remove and discard the orange shipping tape and shipping locl<s 
from the new print cartridge. 

Note Discard the shipping tape and shipping locl<s according to 
local regulations. 



2) MttWitfi^MtJ , :^^^m^mW;&^i^^o 



2) Pegang kedua sisi tabung tinta dan distribusikan bubuk tinta 
dengan menggerakkannya perlahan-lahan ke semua sisi. 



3) Lepaskan dan buang pita perekat beserta pengunci komponen 
benwarna oranye dari tabung tinta cetak yang baru. 
Perhatikan Buanglah pita perekat dan pengencang kemasan 
tersebut sesuai dengan peraturan yang berlaku di tempat Anda. 



2) ?FMB|7:|ol ?fn^* 7^'^7^| ^^^J 
E|7^| tfL-ICK 



*soi s.L^7^ 



3) AH ?l■ME|x|o^|A^ E||o|=2^ gys 5f *l» 

x^l7^^.^^ d^ijL.|c^. 

4jA|o. 



2) winaiJMflnwsj'wT.'ivi-oSaxi'tfn^imi'iJEjnm'in I'Wol'rfwiiMCnn'Si-^nLiyiiyij 
wail 



3) aanmiJaE?>jc^nvi?ijn'i'ssjuft'3aanuatra«i»iiSofirfTM<um'5nj\irf'3aan 

^nnwauviJjn'HjjwmaijIviji uaTM-oimJuatmaafiuuliJ 

Mjjntjmin lunnivi>jmiJcinviiijnn'5njUEi^iia!;^iaaficinM?ijnn'5'iJUti\i pits 

iJJufiinniJijaij'ifiij^ajvia'ifiuaLii'jiFi'i'ifiiPi 



3) ^»a£Saff5i»ll4ia<)t^fe'&SPS«li3t@S*ri^o 



11 



4) Locate the color slot for the print cartridge. 



5) Align the print cartridge with the tracks inside the printer and, 
using the handle, insert the cartridge. 6) Repeat this procedure for 
the remaining three print cartridges. 



4) mm^mm&sm^mmo 



4) Carilah slot berwarna untuk tabung tinta cetak. 



4) vinin'iuviU'jflaaiiiSilnMiijfiau'HflnMSj'w 



5) Sejajarkan tabung tinta cetak ke alur di bagian dalam printer, 
kemudian masukkan tabung tinta menggunakan bagian 
pegangannya. 6) Ulangi prosedur ini untuk tiga tabung tinta cetak 
lainnya. 



5) SLi ?FMB|x|» ^^B] LH^oi EHHoii z\B tHft* Sm. ?y 
mo^'J^L.|c|-. 6) u|■□^7;| All 7|]o| s.Mo| ?^EE|7;|£ %^ 



5) iJ^uumenauviJln^RjjwI'rfsi'Siisnjj'jaxifntjIuifi^a-iirtjjv'I iiataasienSii 
maaanflnuinaij 
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7) Firmly close the front door. 



Load paper into Tray 2. 1) Pull Tray 2 out of the printer. 



7) Tutup pintu depan dengan kuat. 



Memasukkan kertas ke dalam Baki 2. 1) Tarik Baki 2 keluar dari 
printer. 



7) ^mt)J\--^L-^ffi)tmU^to 



7) Eo^» *^U^n g-^gcK 



7) il^^lnmuMunl'Huuu 



ij'5'5'qn'5K5n»a')1umn 2 1) S^sm^ 2 aanAinnifi^axiiAiij'w 



7) URMP^o 



mm^mx 2 mmwo 1) 'i&(mmn.iii 2 mmm. 
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2) Move the side width guides until the blue arrows on the width 
guides point to the size of paper you are loading. 



2) Geser pembatas lebar kertas hingga tanda panah berwarna biru 
pada pembatas ini menunjuk ke ukuran kertas yang akan dicetak. 



2) ifsii^ H<D»^,^^EP#■^z■y K-r^ffllEro-y-fXt^sST-Swro 



2) LHHl 7[Q\^o\ JL\S^M §.[MS_7[ S7:|o| H7|» nt^y^x] * 



2) iSau^iiiJ^ijRin>inin'3njO'3nit«n»^nu^n-i>iuni::vn-janfi'sa'Uni^uiJuwi 
iJiijFmjinin\)^1iJ^sjunfin'5tfn«v1vinuu"5'5^ 



2) ^mmmmmm , m3mmmm±&3m^mmm\itmmxmm&9 



3) On the back of the tray, press the blue ridges and slide the length 
guides until the arrow symbol points to the paper size you are 
loading. 



3) Di bagian belakang baki, tekan bidang berwarna biru lalu geser 
pembatas panjang kertas hingga tanda panah menunjuk ke ukuran 
kertas yang akan dicetak. 



3) h\^-('ik^<Dmt:>5^ \«DK\.^^mU^^^WLfs.ff6, ^EPiS-^ 

#• -tz h f 5 ffl IE -T X t * « s T i) * u s -r o 



°e=ib B.7m 7[Bm mm aoi ^sdh* ^uck 



3) '0rtnuMa^nnf[T,Mn^^uSiInwuua£iSau«iJ?ij(iinuuni^un^Evi'S 
Sruan»nIanff'5^1iJvi«uun(nn'3!;fnayiyinuu'3'55) 
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4) Load the paper into the tray. If this is special paper, such as 
letterhead, load it with the side to be printed down and the top edge 
toward the front of the tray. 
Note Do not fan the paper before loading. 



5) Push down on the stack of paper to lock the metal lift plate into 
place. Make sure that the stack of paper is flat and that the paper is 
below the height tabs. 



4) Masukkan kertas ke dalam baki. Jika yang dimasukkan adalah 
kertas khusus, seperti kertas kop surat, bagian yang akan dicetak 
menghadap ke bawah dan tepi atas kertas berada di bagian depan 
baki. 

Perhatikan Jangan kibaskan kertas yang akan dimasukkan ke 
printer. 



5) Tekan tumpukan kertas ke bawah untuk mengunci pelat logam 
penekan sehingga masuk ke dalam tempatnya. Pastikan tumpukan 
kertas sudah rata dan berada di bawah batas tinggi tumpukan. 



4) hU'TCfflilE^lz-J' hUSto V^-'W H*i:'ro#?l^*ffllttro 



4) ^^ucK EllE^t^|^2^ g^, ej 

^ 'j7i mn q\^M2.. 



5) ?|o^|A^ 'm^^ El^E 



fOi lafici- ^7^| ^7;iE|o-iot tru 



4) Iftn-stsnitmlnnfi vnniiJ\in'i!-6n»'Wifi» iiiu n^s^nHMTaiiivijjntj 
viJjTtJiMfi atinflan-stfinHriaunnilan 



5) Butlnn'i£pn»a'3iiriaSafmwuTa'Mttjnn'i::5nHisj'ivi wn^aaulvliiul;) 
')nIlnn'5EfnimiJU'5iiJiia£n"stsn»atj1fniinuiiasi-ofnniia>j 



4) SI#IS?IgA,IEIlo $PSffiffl#5*,IS?I ( SPifItt ) 
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6) Slide the tray back into the printer. 



Load paper into Tray 1 (optional procedure). 1) Open Tray 1. 
Note If printing special media, such as envelopes, use Tray 1. 



6) Geser kembali baki ke dalam printer. 



Memasukkan kertas ke dalam Baki 1 (prosedur opsional). 1) Buka 
Baki 1 . 

Perhatikan Jika mencetak media khusus, seperti amplop, gunakan 
Baki 1 . 



6) hU-f^KUS-ro 



SU-r 1 lCffliffi«-tzf Sl^*-r (^7"va>¥)li)o 1) hU-f 1 



6) S7:|ffS =3E-ls| ohsso^ 'ao^y6L|[:K 



1011 sxm 'i^ucK-td^^H 1) sxisr is ^jl-ick 



6) iSaumsinriiimluiPi'ia'jiWjjw 



ilaun'jtfnHi'unlufnfi 1 (mmauiff^jj) 1) iilfin-i^ 1 

Muntjmin Minvinu^iK'WjjwaxiiJutavi'l'Eiwij'wuiJiJMifia i«iiu "Haj^iWMjjntj 



6) Mfilll-[slEpaiS4'o 



1) JTBS 1 fillSllo 
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2) Slide out the tray extender and, if necessary, open tlie additional 
tray extender. 



3) Slide the width guides slightly wider than the print media. 

4) Remove any unused print media, and close the tray when 
finished printing. 



3) @S±fe>f ^^Jt 

iff Mo 4)jTep^^'' 



2) Geser keluar sambungan baki dan, jika perlu, buka sambungan 
baki tambahan. 



3) Geser pembatas lobar kertas sedikit lebih lobar daripada media 
yang akan dicetak. 4) Keluarkan media cetak yang tidak dipakai, 
lalu tutup baki bila Anda selesai mencetak. 



2)ffi3«hU'r=£M€St„ 



4) 



2) sr^fcH* s■o^i!■^l c[s ^0*1. go 



'7^ sxitr sr^fcH 



3) LHHl ^SCI1» o|ij|=h gxiacl- 

suGj p>e He ejiti s^ii 



2) iSauftiu^junumfiaan uasvnn^nLilu lMiil5iciiuutjntjfn^i,f(i)j 



3) iSaumiJ^ijflin>ininiinjOiinis:5in»'lvlin1n>in'i'iaa^'l^'W>iwiSniIotj 

4) uniavil'awu'WMtf^ljilinl'aaan uaKiliiim^iflaauSinm'SMUw 



3) , ffis;)g;^**^jEp#g„ 4)isi±i'F^ffl«?ijEp# 
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Connect the power cable and turn the printer on. After a minimum 
of two minutes, the green ready light turns on. 
CAUTION Do not connect the printer to the computer or to the 
networl< at this time. 



If prompted to select a control panel language, press ▼ or .a. to 
highlight the desired language. Press ^ to select it. 



Hubungkan kabel daya dan hidupkan printer. Setelah sedikitnya 
dua menit, lampu slap berwarna hijau akan menyala. 
AWAS Pada saat seperti ini, jangan hubungkan printer ke komputer 
atau ke jaringan. 



Jika diminta untuk memilih bahasa panel kontrol, tekan ▼ atau a. 
untuk menyorot bahasa yang dikehendaki. Tekan ^ untuk 
memilihnya. 



a* Croa$,i±rT(i*C\ ZI>f:L-5i'<'#:-.v K9-^t7'U>5z« 



iSuiJcnEjIvluaiiiilCTmla-ii'Wjjw ■Hai3?nnnanwnu1ilatj'i'aua£jffa'aunvi IvJ 

^ryryntu ready (lAiiauvinxnu) Si4itJTa!ic(-in^f u 

^afiTS'SK'ii) atini'fiajjinaLn^axiwjjvimnijfiauMTwaTOiaifiia'ijnti'l.u 

UtUEU 



vnni.fi^a'jiiffei'jsjafmjilMiSanmH'i lilnm ▼ vi^a a maiaanfn»nvi 
^a^jnTS nsiJu </ maiSan 
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Print a demo page. 1 ) Press Menu to enter the menus. 2) Press 
to highlight INFORMATION, and then press ^ to select it. 3) Press 
▼ to highlight PRINT DEMO, and then press <^ to select it. 



After printing the demo page, the printer control panel displays the 
READY message. 



ij^s^seaAm^o 2)^ 



Mencetak halaman contoh. 1) Tekan Menu untuk memasuki menu. 
2) Tekan untuk menyorot INFORMATION, lalu tekan ^ untuk 
memilihnya. 3) Tekan untuk menyorot PRINT DEMO, lalu tekan 
^ untuk memilihnya. 



Setelah mencetak halaman contoh, panel kontrol printer akan 
menampilkan pesan READY. 



2)^ «ffUT [ffi^] SA-r^-r hU, ^«ffUTilKL* 
to 3)^ SffUT [7-"^E|]BiJ] SA'f^'l' hU, vSffUTilWL 



» sBH SM» -yeiff ^» tEH -tJSjSl-UcK 3) ▼» dlH 
-ysjth ci-g -yajSj-uIcK 



CllH lH|0|X|o| o|iH7^ : 



w)j'wwun(nia£jn\i 1) nsiiju Menu (luu) ii^am^mu 2) ▼ iviaiSau 
uniiEfinxiliJvi INFORMATION (tfaua) uainn ^ maiaan 3) nfi ▼ ma 
iSauiinucf'inij'liJvi PRINT DEMO uainin ^ maifian 



via-inT5iRjjvwu'i»natjn-j iiN'3Fnijfi3Jua<iifi^a-(i'Wjj'W'aEUc<in\iuafmu 
READY (viiauvin-anu) 



INFORMATION , ^fSjST^iMIxeo 3) ffi^iMS! PRINT DEMO , 



^ijep^xTslEMm , EPSIie$iJ®l5^tlim READY 
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Choose ONE installation method. To connect the printer directly to 
a Windows® PC, go to step 16. To connect the printer directly to a 
Macintosh computer, go to step 18. To connect the HP Color 
LaserJet 3550n to a networi<, go to step 19. 



Connect the printer to a Windows PC. 1 ) Place the CD-ROM in the 
CD-ROM drive. 

Note Install the software from the CD-ROM before connecting the 
cable to the printer. If you have already connected the cable and the 
New Hardware Found message appears, go to step 17. 



- # ^ ^ ;^ o ^ # IT ep m il ^ sij 

Windows® PC , if$^S^^ 16o ^^JTEPmfi^ijSif 
iij Macintosh if MM , if 18o HP Color 

LaserJet 3550n m^mm^ , if 19o 



mfl^W&mm Windows PC. 1) ^iTEPmpft^^fi^ 

CD-ROM MA CD-ROM W^^^o 

)^,% }m CD-ROM , MisSffl i^lSiS^g IT 

3\mwmMM. , if i7o 



Pllih SATU metode penginstalan. Untuk menghubungkan printer 
secara langsung ke Windows® PC, lanjutkan ke langkah 16. Untuk 
menghubungkan printer secara langsung ke i<omputer iWacintosfy, 
lanjutkan ke langkah 18. Untuk menghubungkan HP Color LaserJet 
3550n ke jan'ngan, lanjutkan ke langkah 19. 



Menghubungkan printer secara langsung ke Windows PC. 

1) Masukkan CD-ROM ke dalam drive CD-ROM. 
Perhatikan Instal perangkat lunak dari CD-ROM sebelum 
memasang kabel ke printer. Jika Anda sudah memasang kabel dan 
pesan New Hardware Found muncul, lanjutkan ke langkah 17. 



ui'ti*ro'r>7.s-;i.:)3S€iMJi^L*f o windows® pc \,zy 

U>$!Siljg*g^tS tB, ¥)li 16 tjl^^to Macintosli =1> 
/t'J-^S-trUV^SSiligjg^tStB, ?)li 18 tjl^Sto 
HP Color LaserJet 3550n « ^ A C7-^t jg,^-r% t B, ¥11 19 



Windows PC IC 7" ' J > 5? € ilSiS L * t o 1 ) CD-ROM ^ CD- 
ROM H^-Tycjf AL*to 

5tiB 7°U>$? t=l>t:a-$!:£'5--y;i.Tg,^t5tut CD-ROM 



16°^ o|Ss|-4JA|o. E^!E^» Macintosti SWeM 

?j 18^ 0|Ss|-4JA|o. HP Color LaserJet 3550nS UlM^.lHO\\ 

07^1 19^ o|g3^4iA|£. 



= Windows PCO\\ ?dai|-UcK 1) CD-ROMS CD-ROM 

o|Mo^| 'J^uIcK 

^ ^=!E^ ?^|o|M* s#E^o^| ejas^7| ^^o^| cD-ROMoji ^^^m 

¥|o-|» -axISfUcF. o|D| ?^|o|M* ?jatHAH ah ^|■^¥||o^ 

A|7^ ^E^L-^ g¥o^lb &7^i 17^ oiss^uck 



Windows® PC\M^^\v\']iu'^\^lv.■v\^Q lumiifaw^ai.Piia^wjj'w'IfitJCTi^m 
nupiawwiiiiiaf i\/lacintosti'h\Y\^umuv\ 18 lunTsi^ajjfiaifilaiSMWw 
HP Color LaserJet 3550n mnu ;«fc7»w1iJ'Mm(nauvi 19 



i^a«(naiflia<i'wuw^nnijna«woifnaivi'l'S'5KijijiJaijlinn'i Windows Im 

<f\-i-i 1) lEi€ffl'5ajjm1u1(nfi«l'Sfiiajj 

Mjjntjmin fifiwjsjavJwiiTi^ain^Siaijriaiu^ajjCTaaitJifliCaisiiniji.Fi^a-o 
MUM MnnviiuiSaiJiiiafinEjmiflauaT uatjfl'uafiinu New Hardware 
Found (wurfnTOUTflwjj) liinngf u IviliJfl^usiauvl 17 



iM»-a^^:&^o eSJjfEPStmgiSjta windows® fiA« 

m , mmi^n i6„ ^wmimmm-mmm^i Macintosh mm , m 

Wii^^ 18o ^mWr HP Color LaserJet 3550n ;agIiJ,fflS& , liilfT 
19„ 



;llEi]^«|jIgSiJ Windows fHASBSc 1) ^ CD-ROM )tIgS!lJ)fe« 

fiftsil CD-ROM jt^fl^u:!! , mmmmm^mmmo snm 
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□ 





2) On the welcome screen, click Install Printer. The Setup Wizard 
appears. 

Note If the welcome screen does not appear, click Start, and then 
click Run. Type x : setup, replace X with the CD-ROM drive letter, 
and then click OK. 



3) Follow the on-screen instructions. When prompted, connect a 
USB cable (recommended to optimize performance) between the 
printer and the computer. 



^4is^To ®A X: SETUP { X 1s CD-ROM 



3}mmmmmmnm^o mmmm , use % 



2) Pada layar pembuka, klik Install Printer. Petunjuk Pengaturan 
akan muncul. 

Perhatikan Jika layar pembuka tidak muncul, klik Start, kemudian 
klik Run. Ketik x : setup, ganti X dengan huruf drive CD-ROM, 
kemudian klik OK. 



3) Ikuti petunjuk penginstalan pada layar. Sesuai petunjuk, 
hubungkan kabel USB (direkomendasikan untuk mengoptimalkan 
kinerja) antara printer dan komputer. 



6 [77'fjl.=S€}gSUTltff]«^U->^U*t-o ^XrSETUPj 

tAAUSto CCT, XS CD-ROM K ^ -f 7 =S t jt;^.T A 
;bU, [OK] S^U'i'^USto 

2) Am s^e^o^|A^ =biei ¥mi-K\. □^SA^7^ l^'^u 

aUCl-. X:SETUP{0:|7|AH Xb CD-ROM ^B|-0|M °m-s[jL 



3) B®C/TN*nS¥)liCtMl^*to 7°P>7°S*"a/TN^rftt6, 

=i>t:i-$!Sjg^u*to 



3) 5Fe°l ?:lSol| [[[-El- ^StfUcK Dj|A|7:|7|- ul-eme USB ?j|o|M 



2) luMUToaOuSinauiiJ iMfiSn Install Printer (fi^^iSi.fiiaxiMSJ'w) Setup 
Wizard (^TiiTEjIunTiJiinCT'S) 'ouil'snna^u 
MjjntjmPi MinMun^aOufflCTauiiilijiJiinaSu 'WfiSn Start uaifian 
Run ilau X: SETUP IsiunJSnu X iiluanii'siJ'it^iilinivl^fl'sau uaTPiSn 
OK (sina-o) 



3) ilgijfliiinjjFi'luusunviiJ'jnnaiJUMU'l'oa ifja1^^u4afnnjju5\i Iwi^ajj 
^aanEjmmauuij USB (uutiin'lM'l'ifmalin^iJiKaviBfnwgxiaei) itvi-in-a 
iPi^a'SMiJwuaKRauwiiMa'f 



(Setup Wizard), 

A X: SETUP , tAMpfim^siummff^mmmimmftx . m'ik^-T 



3) Kik^M^mmmmw^o 
±mif3 USB MB ( m^ma , 



) o 
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□ 





4) Click Finish. If prompted, restart the PC. 5) Go to step 21 . 



Plug and Play. If the New Hardware Found message appears, 
insert the CD-ROM. Follow the on-screen instructions, accept the 
default selections, and then go to step 21 . 



pco 5) m 



iPffiiPfflo ia^ELmmmw^mB , mm cd- 
ROM mxn^i/3m^^^o if SMP^wB^a^T^t 



4) Klik Finish. Jika diminta, restart komputer. 5) Lanjutkan ke 
langkah 21. 



Plug and Play (Pasang dan Operasikan). Jika pesan New 
Hardware Found muncul, masukkan CD-ROM. Ikuti petunjuk pada 
layar, terima pilihan default, kemudian lanjutkan ke langkah 21. 



4)[^7] ^^U-^'^USto 7°P>7°h#'a*^jnt6, PC 

mmL^to 5)^1121 izmsamto 



S/T^^fntS, CD-ROM «}f A us to BEt^/TN^ti^^lIttK 



4) ¥eU[:K □^|A|7:|o^| [[^E^ PC» c^aI A|^^S^L.|[;^ 5) 
21^ olstrUcK 



?H saioi. AH t^^^|o^ y-\^\v^^ cd-roms 



4) fiSn Finish (iFl^'saiu) iflaM^u'uafnniJiWxi lMii)jinum'5v1n\nuua\i 
fiauMTmafSnfif^ 5) 1iJvi«uu5iauvi 21 



Plug and Play vnn^afmu New Hardware Found (■mjSn'fiiiinf^'Mjj) 

linnflfiu Iw^ci^fi'sajj 'iMiJflijfiiiinsjfinuuKunviiJinnaiJUHun'aa, tnauiu 
finOTiSanvirinMU(>iHfii\mun uailiJvifluciauvi 21 



SnStHJliftSiJir^ii^* , mmx CD-ROM 3t^o 
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Connect the printer to a Macintosh computer. 1) Connect a USB 
cable between the USB port on the printer and the USB port on the 
computer. 



2) Place the CD-ROIVI in the CD-ROIVI drive. For OS 9. 1 to 9.2x, go 
to step A. For OS X, go to step B. 



Wff EP m^^iiiJ Macintosh ifMMo 1) ffl - 4g USB 
%^^jSitJTepm±fi^ USB mum\\mih^ USB m 

Po 



2) ^iTEPmpft^^fi^ CD-ROM WiX CD-ROM W"^^ 
OS 9.1 S 9.2x , if Ac OS 

X , m%^^m Bo 



Menghubungkan printer secara langsung l<e komputer Macintosh. 
1) Hubungkan kabel USB antara port USB pada printer dengan port 
USB pada komputer. 



2) IVIasukkan CD-ROM ke dalam drive CD-ROIVI. Untuk OS 9.1 
sampai 9.2x, lanjutkan ke langkah A. Untuk OS X, lanjutkan ke 
langkah B. 



Macintosh II -fifZ 7"iJ>$!=£ilggi?L*to 1)7° U> 
^<D USB h tZl>t:i-$!ro USB 7|^- USB ^ — 7JIX' 



2) CD-ROM ^ CD-ROM K ^ 'T ^ C Jf A U S t o Mac OS 9.1 ~ 
9.2x roJt^B¥)II A tjt^Sto Mac OS X 11 B iCil^ 



i^Bie Macintosh S^eM ?jat^L|[:K 1) ^^E^o| ySB 

2^ s#E^sl USB USB ?^|o|M^ ejasn-icK 



2) CD-ROM* CD-ROM ^B|-0|MOl| 'J^UcK OS 9.1 - 9.2x°l 3^ 

07^1 A^ oistfL-icK OS xo| &7^i B^ oistrucK 



iSajjciam^a-o'Wjjwmnufiau'wiitna'i Macintosh IntJiii'S-o 1) i^auina 
SnmFiiCa USB itviinjVNa'Stn USB uuin^a^'wsjwmnij'waTO USB uu 
fiajjMTicia'f 



2) IftSS'saumlul^ivJ^S^au cJivi^u-Si-iiuiJJijSnTS 9x IvHilvi^utnau 
A cinvifij'sKUuiJaijfim's X IwlilMmmau B 



mep^mmmm Macintosh mm. i) m usb mummi&smmm 

EPSate USB USB m&i%o 



2) CD-ROM Tfe^flfSJ^Mffo OS 9.1 IJ 9.2x , Hit 

^Eg A„ e^^ijffl OS X , nmn^m Bo 
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OS 9.1 to 9.2x: 1) Run the Installer. Complete a custom install. 
2) For the custom install, select all options, including USB 
Components (Classic). 3) When prompted, restart the computer. 



4) Run the Apple Desktop Printer Utility from HD/Applications/ 
Utilities. 5) Double-click HP Printer (USB), and then click OK. 
6) Next to USB Printer Selection, click Change. 



OS 9.1 m 9.2x : 1) g^T^SgJ? 
(Classic)o 3) ^gSS/TNfiirJa^i+r 



^ii USB ^# 

mo 



4) M HD/Applications/Utilities fpMh"App\e ^SJTEP 

m^ffl@j?"o 5) HP jiepm (usb) , 

t£}o 6) #-4 USB Printer Selection ( USB fji^i^yk 



OS 9.1 sampai 9.2x: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan 
penginstalan sesuai yang Anda inginkan (penginstalan custom). 
2) Untuk penginstalan sesuai keinginan Anda ini, pilih semua 
pilihan, termasuk USB Components (Classic). 3) Jika diminta, 
restart komputer. 



4) Jalankan Apple Desktop Printer Utility dari HD/Applications/ 
Utilities. 5) Klik dua kali HP Printer (USB), kemudian klik OK. 
6) Lanjutkan ke USB Printer Selection, klik Change. 



IVIacOSg.l - 9.2x:1) -OXS-^^SffUSto Cro«^B:^X 
[USB ZI><H-#:> h (Classic)] S-^tlt^Tro^rva >=£ilWU 

to 



4) Macintosh HD/Applications/Utilities T'''f|^'^hUL$% Apple 
Desktop Printer Utility SUfTbSto 5) [7"iJ>5? (USB)] ^^'7Jl 
^U'^^U, [OK]ZO<J'V "Pb^to 6)[USB7iJ>$!roStl?] (D 



OS 9.1 - 9.2x: 1) -Mxl K^ZL^S ^SSrUcK AFgxl- go] 
£HSSl-u|cK 2) S°l g¥ USB ai(Classic)» 

HE S-td* d^iaUcK 3) [H|A|X|0^| [[[E[ Sff E^» C[A| A| 



4) HD/Applications/Utilities ^aB|E|o^lA^ Desktop Printer Utility* -M 
SIlfuIcK 5) HP Printer(USB)» ¥ t! ¥ff cl-g ^o\^ ¥Sl-|[:K 
6) USB = SE] ^iHo| <yo^| oib ¥eU[:F. 



'itiJiJilJijfim') 9.1 no 9.2x: 1) ntjnl'if Installer («pifi(ni3) vimTifi^^^] 
uiiurinviuiniaxilvii.ai'Ocfwuifu 2) wnn^a^m'jvinmifiCT^i'auuijrinMueita'a 
ImSanCTiiSanwviJjin ■iijjw USB Components (Classic) (ftiu 
iJitnaiiuiJU USB (fianaSn)) 3) iflalwfij'uapmuii'Sxi Ivii^umim-svin 

•anuuaofiasj'wiisiafanfiiii 



4) liLinH Apple Desktop Printer Utility ^inn HD/Applications/Utilities 

5) mmafianvi HP Printer (USB) (viafcim^a-dwjjwuuij USB ija-a HP) 
uaifiSn OK (wnao) 6) n^^nniiafmsj USB Printer Selection (miiaan 
iFi^awjjwuuu USB) iMPiSn Change (iiJStJU) 



OS9.1 SJ9.2X : 1)m^TSSS5to ^^glTSSo 2)^^W^^sJ 
, iiillKP^^jMii , USB 7C# (Classic)o 3) tHaft/Tsa* , 
iiS»TlitIl)«lio 



4) IS HD/Applications/Utilities fl 

utiiityj „ 5) mmmT hp enaa (usb) 

USB EpamiMJl , ffi-THKo 



Apple 



Desktop Printer 
■TtiSo 6) T- 
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7) Select the printer, and then click OK. 8) Next to PostScript® 
Printer Description (PPD) File, click Auto Setup, and then click 
Create. 9) Save the printer setup. 



10) On the desktop, highlight the printer. 11) Click the Printing 
menu, and then click Set Default Printer. 12) Go to step 21 . 




10) tt#S±it^Jt:^TNi^JTEpmo 11) ^S^TEpm 
#- , MJ^S#-* Set Default Printer ( iggi^iAJTep 
m) o 12)$^S^?i21o 



7) Pilih printer, kemudian klik OK. 8) Lanjutkan ke PostScript® 
Printer Description (PPD) File, klik Auto Setup, kemudian klik 
Create. 9) Simpan pengaturan printer. 



10) Pada komputer, sorot printer. 11) Klik menu Printing, kemudian 
klik Set Default Printer. 12) Lanjutkan ke langkah 21. 



7) 7" U > ^ U , [OK] ^ ^ U ^ U ^ t o 8) [PostScript® 
Printer Description (PPD) 7 T -Ol] (r)mi.Z$>%> [iliigS] S^U 7 



10)T-"7.^7 h7 7'±ro7°U>:$? 7<=l>^^U-J":7bT/\-1'^-l'S 

u*fo ii)[epBij] .xzi-«^U7^u, [=tHSa#ro7°u >5?€ 

IS E] S^U'^'^USto 12)¥|li21 tifi^Sto 



7) = eE^l -ysjsh ^ej* ¥Si-\C[. 8) PostScript® Printer 

Description (PPD) °Jo^|A^ 7i[B -as* ¥ft ^-a* ¥mi-\ 

[:[. 9)A^E^^SSA^?^l|■U[:^. 



10) cIlAHil-ollAH ^3E-1» -{de!lfU[:[. ii) ^Big ifff c^ 
S 7|& iSlEi •as* ¥eU[:K 12) &7^| 21^ o|Stl-U[;[. 



7) iSanifiSa\iiAiijw imfiSn OK (tfina-o) 8) n^'om'uafmjj PostScript® 
Printer Description (PPD) File (Iv^aaSiinuifiy-ivfiJifi^a-c'WJjmiJij 
PostScript®) iMPiSn Auto Setup (WCTtn-aaCT'luijS) uaifiSn Create 
(jfin-o) 9) iJUMnmi^^fini.fiia'aMuw 



10) uuwflnviaiJ liiiSauunuffinxiliJviifi^aij'Wjjv? 11) FiSnmu Printing 
(riTjWjjw] uaiFian Set Default Printer (riTHUfiiiluifiSa'a'Wjj'wiSiJtnu) 
12) lilvi'fiufiauvi 21 



Description (PPD) , 



- T5iS„ 8) T - ^SJ PostScript® Printer 



10) ft^®± , mmmK&mmo ii) m- 
TissHigepaao 12)31^7^^^210 
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OS X: 1) Run the Installer. Complete an easy install. 
Note If OS X and OS 9.1 (Classic) to 9.2x (Classic) are installed on 
the same computer, the installer will show both the Classic and the 
OS X installation options. 



2) From HD/Applications/Utilities/Print Center, start the Print Center. 

3) If the printer appears in the Printer List, delete the printer. Click 
Add. 4) On the next page, clicl< the drop-down menu, and then 
select USB. 



osx : ^)&n^mmBo ^mt^^s^o 

$pm^ ^-^itwm±s^7 OS X OS 9.1 

(Classic) m 9.2x (Classic) , Sg@J?#-[H|:^.3 
Classic S^i&iSW OS X ^m^Mo 



2) M HD/Applications/Utilities/Print Center 4^ , 
Print Centero 3) tia^mi^P^Miim^fKiiMlM^ , 



OSX: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan penginstalan 
cepat. 

Perhatikan Jika OS X dan OS 9.1 (Classic) sampai 9.2x (Classic) 
diinstal di komputer yang sama, penginstal aplikasi akan 
menampilkan kedua pilihan penginstalan Classic dan OS X. 



2) Jalankan Print Center dari HD/Applications/Utilities/Print Center. 

3) Jika printer muncul dalam Printer List, hapus printer. Klik Add. 

4) Pada halaman berikutnya, klik menu drop-down, kemudian pilih 
USB. 



MacOSX:1) -OX h-^^UffUSto Cro^^BfflgOXK 

5tiB Mac OS X t Mac OS 9.1 (Classic) ~ 9.2x (Classic) 
|5lU'D>t::L-$!t-i->7,h--'l.* tiTO^%«^tt, Mac OS X t 
MacOSg.l ~ 9.2x (DitSi&roOX h-;i. Pt7"va>#'^/3^ftiS 
■To 

OSX: 1) -asl ^^ZLlSS ^SSl-uIcK Zh0 tix|» thSfl-UcK 
^ OS X aj OS 9.1 (Classic) - 9.2x(Classic)7|- *!- g#E^o^| l,i-7.;|| -^;^| 
£|o^ Classic^ OS X tixl S-^ol ^AlHUcK 



2) IVIacintoshHD/Applications/Utilities/Print Center L $ § Print 
Center SJaSUSt" o 3) 7°U>5z#' [7''J>^'J7.h] t^/TN^n 

A)-/!>l(D^-'JX'\<n'V7'^0y P<~:l-€^U'>^U, [USB]«a 



2) HD/Applications/Utilities/Print CenterO^|A^ Print Center (^£lM ^ 
E^)» Al^fifuIcK 3) ^@E^7^ printer List(=SE| ^^)o]\ LlEKI-ej 

^B|E^» Mxmutit. Add(^7^)» ^mu^i. a) E^|o|7:|o^|A^ ^ 

D^|^f» ¥S * USB» -ideiSl-UcK 



OSX: 1) i^Ejnl'if Installer (mSfiPi'a) vinm^fleisixiatj'i'Sij'itjlMSJJiJ'jfu 
Mjjntjmin vnnfleisfxiiKuijiJaijIimi X uatnijiJiJJijfinTS 9.1 (fiancfSn) 
M 9.2x (Pianf(§n) a-jlufiauiriTiwa'sifi^axii.StJTnu mJisi^-aiatiiSei'iwi 
iSannna^^'jvixifiiHiu'stuuiJflnTsnTsi.i.uuflaiaaniiatiiuij X 



2) 'om HD/Applications/Utilities/Print Center Imiuinumfvinxnu^ja'S 
Print Center (fJUEjriTi'Wjjw) 3) vnnmlaxiwjj'wiJ'snnaf ulu Printer List 
(intjnTsifi^a-owjjw) T.Maijmla-owu'waan Pifin Add (mu) 4) luMunnw 
111 iMFiSnviiuuiiiJU drop-down imiSan USB 



OSX: 1)^ff$ggieo ^^ffiHSSo 

SnS OS X m OS 9.1 (Classic) H 9.2x (Classic) SSft 1=1-^ 

mmi- , sgg5t#^/T^ '"ciassicj m ''osxj ssiiiio 



2) lit HD/Applications/Utilities/Print Center , Mlit ''Print Center j 
USBo 



26 






5) From the Printer Model drop-down list, select HP. 6) Under 
Model Name, select the printer, and then click Add. 7) Go to step 21 . 



HP Color LaserJet 3550n only: Connect to the network. 1 ) Attach 
the HP Jetdirect en3700 external print server to a 10Base-T or to a 
100Base-T local network by plugging the network cable into the 
network port on the rear panel. 



-fx PIT HP Color LaserJet 3550n : ^^3\m^o 

Jetdirect en3700 ^Vm^jmi^^'^^^] 10Base-T ^ 
100Base-T W^m^ho 



5) Dari daftar drop-down Printer Model, pilih HP. 6) Pada Model 
Name, pilih printer, lalu klik Add. 7) Lanjutkan ke langkah 21 . 



Hanya HP Color LaserJet 3550n: Menghubungkan ke jaringan. 

1) Pasang server cetak eksternal HP Jetdirect en3700 ke jaringan 
lokal lOBase-T atau ke 100Base-T dengan memasang kabel 
jaringan ke dalam port jaringan pada panel belakang. 



5)[7"iJ>5?ro«ia] KP-yy^^OV UXh*6, [HP] ^^U-)'^7 
to 7) ¥11 21 tjt^Sto 



HP Color LaserJet 3550n (D* : S9-'i7CgiggL*-ro 

1) HP Jetdirect en3700 ^i>#lt7"U > h It-A'rofSSA'^^^KD^; v 

lOBase-T n — t})lT-'> h'^-':?* tB 100Base-T a — tl 



5) Printer Model(= 3 Ej ^gcFg ^^o|AH HP» -y^jf-ujcK 

6) Model Name(fi'a O|g)0|AH Add{^7h)» 
¥mi-\^\. 7) EMI 21^ 0|Stfu|cK 



HP Color LaserJet 3550nE^ sH&: LH|M?jHOl| ojg. 1) U|M?JH n 
0|M* nfiys.! U|M?Ja ±MOj| °jas|-oi hp jetdirect en3700 
fil¥ 91^ A^H^» lOBase-T SEb 100Base-T ^3 LH|e o|^oj| oi^^^ 



5) 'O'ln'S-itjmiuiJU drop-down uaxi Printer Model (iuifi^awuw) 1m 
iSan HP 6) luMTua Model Name ({iaiu) ImSanifiia-jMuw iias;fiSn 
Add (iwjj) 7) 1iJvi€u«iauvi 21 



lavnt HP Color LaserJet 3550n : I'Bajjeiamnmftlaiintj 1) iSauiiia 
I'Sfi^inafnni'WWwrinLiuanEinviiiJi.Piia^wsjM HP Jetdirect en3700 m 
nuifiiaiinfj lOBase-Twia 100Base-T t(nEjmii.S£JiJiJanf(n[JiRL£iaifi^a 
'aintJi'unniJwafCTiPiia'unEJviuwxiCTnuvia^ 



5) ffiEn^«ia^TeS5i»4' , iim HP„ 6) SMSfi^ST 



I15EP ttiiffl*^ HP Color LaserJet 3550n : a^gSJiSHilSo 1) J^IHS&felffi 

Ait:&®^5±WliS&;Sj^^ , S# HP Jetdirect en3700 ^t^jgit^iJ EPftl 
flg^iSi^iiJ lOBase-T ^ 100Base-T miUli&o 
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2) Attach the print server to the printer using the USB cable. 

3) Insert the DC power cord from the power module into the power 
connector on the rear panel, and then insert into a power outlet. 



2) i^ffl USB ^im^imm^mmm^m^. s) m 



2) Pasang server cetak ke printer menggunakan kabel USB. 

3) Masukkan kabel daya DC dari modul daya ke dalam konektor 
daya di panel belakang, kemudian masukkan ke stopkontak. 




The 10 or the 100 LED turns on, indicating a network connection, 
and the power/status LED blinks. After 15 seconds, the power/ 
status LED light and the USB printer LED light appear green. The 
power/status LED will blink if there is network activity. 



10 ^ 100 LED i'Bmn-J^^B , ^T^mi^iS:^^^ , ^ 

H^%)Jim^ LED JiTN'fftil^rAljcf^o 15 ^mi^ , %)Ji/ 
tt^S LED MT^ffM^B , MM USB JlEPm LED MW- 

LED JiTsff^fAl^So 



Lampu LED 10 atau 100 akan menyala, menunjukkan adanya 
koneksi jaringan, lalu lampu LED status/daya akan berkedip. 
Setelah 15 detik, lampu LED status/daya dan lampu LED printer 
USB menyala hijau. Lampu LED status/daya akan berkedip jika 
terdapat aktivitas jaringan. 



2)USB'5--y;i.T-7'U>h /\'t7°U>$?^o^j:e"^to 3) « 
)Jg=Ev:L-;K7) DC«)JS=l-KS7'U>h /\'rofSSP/\°#:-/KD« 

■To 



^--y h':'-'^7Czg,^$tiTl/\%Ci:^/TNt lOBase-T StB 100 
Base-T (D LED «)JS/7,x-$!7. LED tf'jSjMUSto 15 

mmiT.^-S'T. LED ^>7°t USB 7°U>$! LED ^>7°#' 

M/7.^—S(7. LEDtfjSgu^to 



2) USB ?^|o|M* A^ss^o:| ^^im A^H^» =^E^o^| ojas-ucK 

3) ^JrJ H#o| DC Sjr! n'^°\ ^JS ?^y|E^o^| * 



U1M?JH 10 5Eb 100 LED7|- ^^i^lJl ^ii/^B^ LED 

7^ S^^^7HS|L.|CK 15^ ^, ^filh^eA LED2I- USB ^^E] LED7|- ^-^1 

L^E^'Efu|[;K oi ^^El|o^|A^ uim^jh ^i-goi ^^si-e^ t]si/-fe^Ei] 

LED7^ a^^^7^=Ju|cK 



2) L^aiJsioi^^vlna^nn'i'WiJwiwniJifi'ia-jirtjjVNTfitj'l^antJi.fiifla USB 

3) iSuLanLilvJvI'l^nijlv^vhnitiiafni'i'oinljiqa^nuwa'i.jiuitinnijsia-j 
iSfjuantj'lvJvliiWiifiniuiaj uaii8tJUf(nEj1vJmnmmiSnu 



malvJ^funjifu LED 10 v^a 100 Sin^afu uff^iS-inflfn'ii.Sauiiiamnij 
miatinfj iiatlvl^fyctjnfu, LED iiasixia/mtitlin/tlematamutnja'ji.fi^a'i^t 
niKwlu ^nnuu 15 lunfi IvJFfnjryntu LED uan-janntillci/tl^ua: aniit 
sja\ii.Fi^a'iiiatlvJ^fyc\jnfu LED ua-Jie^a-airiJiHuiJU USB ^ikiiISejuiiJuS 
imm Hnnflmifij-^^'tfaijanmfilanjnLi li^i^ninjntu LED iiasi-oanrntills/ 
llinuatafnutuajifi^a-j^timtH^ij 



2) isffl USB mmmammmmi 



laepstio 3) mnmmm&^ dc 



^ 10 ^ 100 LED m^^m^m , ^T^m^Bmmi^ , imamTj^m 
LED ^i.T^^teK^o 15 , mm^m led jir^jtw usb (m 
m LED ^g/T^)a#p,^T^JSl*feo $psiis&jS,«iE^ , nmmm led 
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4) Press the test button on the back of the external print server to 
print an HP Jetdirect configuration page. 5) Note the IP address for 
reference. This may take a few minutes depending on the network 
connection. 



6) For a Windows PC network printer software install, see the 
HP Network Install Guide \ha\. is included with the printer. For a 
Macintosh computer network printer software install, go to step 20. 



4) s ^ n n EP flg ^ ^ m &3 - m \t"^m , n ep 

HP Jetdirect KS^o 5} if iBT IP ±tk±JiMfJ^#^o « 



6) i.a^m^ Windows PC l»g^§±^glTEpm$i:# , if 

Macintosh Hmmi^ h^mi mj\.^^ , if 
Ii20o 



4) Tekan tombol tes di bagian belakang server cetak eksternal 
untuk mencetak halaman konfigurasi HP Jetdirect. 5) Catat alamat 
IP untuk referensi Anda. Proses ini dapat berlangsung beberapa 
menit, bergantung pada koneksi jaringan. 



6) Untuk penginstalan perangkat lunak printer jaringan Windows 
PC, lihat HP Network Install Guide yang disertakan bersama printer. 
Untuk penginstalan perangkat lunak printer jaringan komputer 
Macintosh, lanjutkan ke langkah 20. 



HP Jetdirect K£AL-v;£EpgiJU* "To 5) ^$ a#MT-g % J^ci 1 7' 



6) Windows PC 7 hr7-^7 -T^)y^ VI hOiT^OXh- 
7.h-A «#MUT<C^^/^o Macintosh ZlVfn -5? (D 

¥11120 tiliiiS-ro 



4) 91^ A^H^o| fin^ojl °Jb Ell^M H^ES hp Jetdirect ? 
•a miOlXl* o|iH5|-u|cK 5) S^^ol o|4^^ IP 



6) Windows PC LH|M?.|H ^^E^ 4:EM?J|o^ -ax|o| cHsllAHb 
E^o| HP Network Install Guide m Sf^Sl-^jAlS.. Macintosh g#E^ 



4) n«iJ>j>i5if(aiJvirtnuMa-)Sja-)i^^vAiainnii^jjwnntJU3nu'ioi^}iw'MiI'inn'5 
riTHU^FiniFiSa'a'WJjw HP Jetdirect 5) 'om IP address liii'wal'ban'aa^'lu 
auTPim «uusiau'u?)£l^tfnanSnR'3 fiuaLinunTsi^ajisiaifi^asintisjajviiu 



6) tlnw^ijnn^fifiin'jqfavlinin'fifi^axi'HiJ'WttnMiiJifi^a'aintJ Windows PC 
liliCTqM mam^mMimniiia HP vlanvcsauniJifl^axi'HJiH fJiniunTi 
S(nCT']«avlwuT?ifi^a-iwuYirfnM<mfl^asjntJsia-oifi^a-a Macintosh lii^^lii 
fi'iju^au 20 



4) ST^itiC^JEP^M^ftBKJlJtSiSffl , ?iJEP— f» HP Jetdirect l§ 
i^Mo 5)iiiST IP&*l:WJtSm##o jttilgRrtg#?E^^d-iifl^a$ 



6) SD^ Windows mkm.mm^imm^.m'^mwM.m , it#M^Ht 

j5*EP^««) (HP mm^mfMm)) . SSS^ Macintosh «IS«S&EP 

^ism.m. , HiifTi^if 20o 



29 






Install the printer software (Macintosh). For OS 9.1 to 9.2x, go to 
step A. For OS X, go to step B. 



OS 9.1 to 9.2x: 1) Run the Installer. Complete an easy install, and 
then restart the computer. 2) From HD/Applications/Utilities, use the 
Apple Desktop Printer Utility to select the printer. 



S^^TEP+JIS^^^ (Macintosh)o OS 9.1 S 9.2x 

m%m^m Ao ^jIt os x , ^mm^m. Bo 



OS 9.1 ^ 9.2x : 1) gfj^^Sffo ^Jtf^BS^ , M 
jsfiirJa^i+W^Jlo 2) M HD/Applications/Utilities 

ffl "Apple ^SJT ep ffl @ j?"ii£#i^lT ep mo 



Menginstal perangkat lunak printer (Macintosh). Untuk OS 9.1 
sampai 9.2x, lanjutkan ke langkah A. Untuk OS X, lanjutkan ke 
langkah B. 



OS 9.1 sampai 9.2x: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan 
penginstalan cepat, kemudian restart komputer. 2) Dari HD/ 
Applications/Utilities, gunakan Apple Desktop Printer Utility untuk 
memilih printer. 



7"iJ>^ V7 St^iZ^-OXS-Jl/LSt (Macintosh). Mac 
OS 9.1 ~ 9.2x ro^-&B¥)II A tiliiiS-ro Mac OS X roJf^tt? 



MacOS9.1 - 9.2x:1) -OXS-^^SffUSto CCDJt^Bffi^ 
f >7, K-J1.S^tU, ^roiiZI>t::L-5?SBtei)U*to 
2) Macintosh HD/Applications/Utilities t $ Apple Desktop Printer 
Utility S|3I|)UT7"U>5?=£aWU*to 



= ^El :i = M^|0^ -a*l(Macintosh). OS 9.1 - 9.2x°l 3^ 07^1 A 
^ olsSrUcK OS xoj B7^| B^ o|St[L.|cK 



OS 9.1 - 9.2x: 1) K^zL^m ^stfucK -a*!* 

^ S'H'E^• c|-A| Aj^i-SI-uIcK 2) HD/Applications/Utilities ^aB|E|( 
AH Desktop Printer Utility* A|-S5|-0:| -yajSj-UcI-. 



fiin^^Kavl(SiiT!iFi4a^w)jM (Macintosh) c?'iM?ij'5EiJiJiJaijfinT5 9x ImIiJ 
vliueiau A sinMiu'stuuiJflij Jim's X iMlilvimmau B 



OS 9.1 n-o 9.2x: 1) i^tjn1«tf Installer (mS^^'S) vinm'ifiin^xiatjn'j'antjI'H 
ffjiij"5fu i.i.aTi^jiwum'iviijiusjaiifiauwTifiaiSnni'j 2) qnn HD/ 
Applications/Utilities Iwl'if Apple Desktop Printer Utility maiaan 
ifiia-owuM 



^^EPft«l^» (Macintosh). g^Sffiffl OS 9.1 IJ 9.2x , Hjiffi^ 
IS Ao ^it^m OS X , Hil^f ^Eg Bo 



OS 9.1 H 9.2x : 1) tiff ^ ggiCo 
o 2) HD/Applications/Utilities 
Utilityj JJiilSSEP^tio 



, ffiffl ''Apple Desktop Printer 



30 




3) Complete the printer setup using either the Printer (AppleTalk) 
option or the Printer (LPR) option. 4) Go to step 21 . 



OS X: 1) Run the Installer. Complete an easy install. 
Note If OS X and OS 9.1 (Classic) to 9.2x (Classic) are installed on 
the same computer, the installer will show both the Classic and the 
OS X installation options. 



3) i^ffljienm (Appieiaik) mm^fimn, (lpr) mmi 



OSX : 1)g^TS^@ffo ^mfUBS^o 
5im $Pm^ f5!-^i+Wm±g^7 OS X OS 9.1 
(Classic) S 9.2x (Classic) , S^@J?#-[h|:^.3 
Classic S^i&iSW OS X g^i&iSo 



3) Selesaikan pengaturan printer menggunakan pilihan Printer 
(AppleTalk) atau pilihan Printer (LPR). 4) Lanjutkan ke langkah 21 . 



OSX: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan penginstalan 
cepat. 

Perhatikan Jika OS X dan OS 9.1 (Classic) sampai 9.2x (Classic) 
diinstal di komputer yang sama, penginstal aplikasi akan 
menampilkan kedua pilihan penginstalan Classic dan OS X. 



3) [7" U > 5? (AppleTalk)] :7r7° v a > ^ t tt[7" U > 5? (LPR)] :7r7°v 
21 tjl^Sto 



MacOSX:1) -OT. h-T^lt^TL*to Cro^^Bffig-f >X K 

a IB Mac OS X t Mac OS 9.1 (Classic) ~ 9.2x (Classic) (Dj^y^tf 
I^U'DVtriL-^Jt-OT-h-A^ tiTO^%*-&tt, Mac OSX t 
Mac OS 9.1 ~ 9.2x<Dmy5<D^y7.\--)l 7^7°i/3yff^7j<tti^ 



3) = ^El(AppleTalk) S-fd 5Eb = ^Ej(LPR) S-^S A|-StFo^ =3 

E^ ^tm ^^truci-. 4) &7=ii 21^ oissi-l.|ck 



OSX: 1) m\ K^ZL^i ^SSl-UcK ye -axl* ^SSl-uIcK 
^ OS X aj OS 9.1 (Classic) - 9.2x(Classic)7|- *!■ a#E^O^| &7;|| ^^xl 
E|o^ ?i°<^ Classic4 OS X tixl g-^Ol SAIHUcK 



3) vinnn^fleiCTxiw^a'awjjMWc^wiJim'liiiEj'l'ifmiaan Printer (AppleTalk) 
viSamiSan Printer (LPR) 4) liivi'LUfiauM 21 



OS X: 1) litjnl^ Installer (^Tfiinpi'j) vinnn^fl^si'Satjn'S'jntjlMflsjij'jtu 
viuTEJivifTi Hinaeim^ituuiJJijSm'i X uasiKuijiJaijfimi 9.1 (fianaSn) 
M 9.2x (fianaSn) a^luFiasjWTwaimSaxiifflEJTnu wT^si^-jsituafijwi 
iSanniianwjvixii^nHiiJitiJiJiJJijann'sti.ijijfianaSniiatiiijij X 



3) ffifflEP^^ (AppleTalk) mm^(P^m (LPR) iM^f^^EPSISlS 



OSX: 1)^fT$Sgieo S^ffiHSSo 

SnS OS X m OS 9.1 (Classic) SJ 9.2x (Classic) Sgft |h1- 

mm±. , ssgit^^/T^ '"ciassicj m ''osxj ^^mm. 
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2) From HD/Applications/Utilities/Print Center, start the Print Center. 

3) If the printer appears in the Printer List, deiete the printer. Clicl< 
Add. 



4) On the next page, clicl< the drop-down menu, and then select 
either the AppleTalk option or the IP Printing option. 5) From the 
Printer IVIodel drop-down list, select HP. 6) Under Model Name, 
select the printer, and click Add. 7) Go to step 21 . 



2) M HD/Applications/Utilities/Print Center , 
Print Centero 3) m^mi^P^MUm^fKiiMlM^ , 



JTEpm , Mjs#-*»o 7) mm^w 21 o 



Ml 



2) Jalankan Print Center dari HD/Applications/Utilities/Print Center. 

3) Jika printer muncul dalam Printer List, hapus printer. Klik Add. 



4) Pada halaman berikutnya, klik menu drop-down, kemudian pilih 
pilihan AppleTalk atau pilihan IP Printing. 5) Dari daftar drop-down 
Printer IVIodel, pilih HP. 6) Pada Model Name, pilih printer, lalu klik 
Add. 7) Lanjutkan ke langkah 21. 



2) MacintoshHD/Applications/Utilities/Print Center L $ § Print 
Center SSSSUSt" o 3) 7°U>5z#' [7''J>^'J7.h] t^/TN^n 



[AppleTalk] 7^7'~y ^ymtcti- [IP 7*iJ> K] ^7°va >«jMWU* 
to 5}[7'jy^(nmm] KP-.v7"5^''7> U7.h*6, [HP]«^U 
v^[^m-t. 6)[^S=g] 7:-7*U>5?SjMtRU, [iiiP] « ^ U ^ 0 
Sto 7) ¥1121 tii^^f o 



2) HD/Applications/Utilities/Print CenterO^|A^ Print Center(^9M ^ 
E^)» A|5fifgc[. 3) ^@E^7^ printer List(=SEl ^^)0\\ L[E[L|-iaj 

^B|E^» ^^x^lsru[:^. Add(?7[)» ^suck 



4) c\S nQ\m\M ^Sn[g [H|^» AppleTalk ©■td SEb IP 
Printing(IP = @SJ) g-fdS -fd^ll-L-|c[. 5) Printer Model(= H 
a) ^S^iS ^^o^|A^ HP* ■fde!SrL-|[:[. 6) Model NameCHiB 0|S) 

o^lA^ ^mB\t d^ie Add(¥7i-)» ^suck 7) 07^1 21^ oig 



2) 'onn HD/Applications/Utilities/Print Center IvTi^jjmim'ivinonunja'j 
Print Center (fjuEjm'S'wjjw) 3) vnnmlaxiwjj'wij'snnaf ulu Printer List ( 
■snum'jiFi^a^wjj'w) iMauifi^a'S'Wjj'waan fiSn Add (mu) 



4) luMunrf^lil iMfiSnujuimu drop-down uaiiaan«iaan AppleTalk 
vtiamiSan IP Printing (m'S'HU'wwnu IP) 5) ?nnnLimiuiJij drop- 
down ma-i Printer Model (iuifi^awuw) iMiaan HP 6) luMTua 
Model Name (fa-ju) iMiaaniPiia'Swsj'w iiaKFian Add (iviu) 7) lilvi'ilu 
eiau'W 21 



2) lit HD/Applications/Utilities/Print Center , Mlit ''Print Center j 



4) ftT-M , ST&^iitga , AppjeTalk MmW, IP 

Printing ililc ~ " ' ' "~ 



5) ti£epa«s?ftTa^;f , mm hp„ 6) sasi 
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Test the software installation. Print a page from any program to 
mal<e sure the software is correctly installed. 
Note If installation fails, reinstall the software. 



Congratulations! The printer is ready to use. The user guide is 
located on the CD-ROIVI and in the HP toolbox software. 
Note Save the boxes and the packing materials in case you need to 
transport the printer. 



CD-ROM HP jiM.mm^'^mmiii&^^i^i'imo 
mm. 



Mengujl penginstaian perangkat lunak. Cetak sebuah halaman dari 
program apa saja untuk memastikan bahwa perangkat lunak 
tersebut sudah diinstal dengan benar. 

Perhatikan Jika penginstaian ini gagal, instal ulang perangkat lunak. 



Selamat! Printer siap digunakan. Buku panduan printer ini terdapat 
pada CD-ROM dan dalam perangkat lunak HP toolbox. 
Perhatikan Simpan kotak dan perlengkapan kemasan untuk 
digunakan kembali apabila Anda ingin membawa printer ini. 



X ii'< Ktt CD-ROM *ttt HP V-)lTr<'y07. V7 h't7i7t# 



^SUfUcH 0|X^| k\%^ ^ CD-ROM4 

HP toolbox i;iAM?|o^o^| k\% -a'SA^7^ j^j^uci-. 



vift^aijm'5fiCTCT^ifavl(Sin4 i^>iw-)'iu>nnTiJiuniii1fifilrt malwuiilAiin 
li ^ u a vJ mf a eJ n -0 fi n (n a -a 

Munumin vnnmiSci^'iificisjaunvcsa'i IwfiinCT'jKaiAjyiuTfanfi^-a 



uauffft-OFmuDufi! ifi^a\iiAiij'ww'!aij1«Ef\nuim f3fiamiW'jnu>i:::1vn-5 

lu^S'sauiiatln'HavlwuT? naaxiifilaisflaua^ HP 

Mjjntjmin inijnaa-juatiiasiLii^nm'nlii'lunirilfiviniitna'jsjiic^'Sifila'j 



! tmm.^m.m'^txi^mi . ffiffl#iimftcD-ROM ^tisw 

HP X-^$|^ia4'o 
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For additional help for the HP Color LaserJet 3550 series printer, go 
to http://www.hp.com/support/clj3550. 



Register your printer. Register at http://www.register.hp.com. This is 
the quickest and easiest way for you to register to receive the 
following information: technical support updates, enhanced support 
options, ideas and ways to use your new HP printer, and news on 
emerging technologies. 



mWM^^ HP Color LaserJet 3550 ^mUliWM'S 
, if i^fa] http://www.hp.com/support/clj3550o 



1^■^&31tlW^^^Mo if ly http://www.register.hp.com 



Untuk petunjuk tambahan tentang printer HP Color LaserJet 3550 
series, lihat http://www.hp.com/support/clj3550. 



Mendaftarkan printer. Daftarkan di http://www.register.hp.com. Ini 
adalah cara tercepat dan termudah untuk mendaftar agar Anda 
dapat menerima informasi berikut ini: dukungan teknis terkini, 
pilihan dukungan terbaru, berbagai ide dan cara untuk 
menggunakan printer HP Anda, serta berita tentang teknologi baru. 



HP Color LaserJet 3550 vU-X 7°U>$!tC^-r%^ro'tero'\;i.7° 
t ^ T B , http://www.hp.com/support/clj3550 lC7^izXUT< 



7"'J>$!=£©0l.^*1"o http://www.register.hp.com *Sffl#. 



HP Color LaserJet 3550 A|EI^ S@E^o^| tS^''* M5=l 

http://www.hp.com/support/clj3550M S-is|-4JA|£. 



= A|•O|M(http://www.register.hp.com)0^|A^ S^t|-4JA| 

°JC||0|M, XlfJ g^. Ad HP ^@&|o| ahg □! 

SSf S°l xj|5i>S ^ ?J6u|cK 



Mnninaxinn'sfiinu'tiTtjmaamsjwiJtlnviiiJimaiS'wiJW HP Color LaserJet 
3550 series 'liJ'5(>i1iJvi http://www.hp.com/support/clj3550 



awKifltJuifi^a-o'wsj'w^ia-ovinu. a-oviKifltjuvi http://www.register.hp.com 
^'3ii]ii1Snniv1^i6ii^Tiiat.iiu>1a7i'lunnia>jviti{jLUiir)a^ij^a)ja5ia'liJ\i: 
^iasjaiJfiJiJi^mEJTnijnnit(uiJE}uuvin'3ivifiuPi, miaannTSSuiiEfuuviilfij 
iJ"!>i1mS5h, fnnjjfifmaslsm'sl'ifiPila'a'wsjw HP iFila^l'Msjuaxivinu uas 
simamifitJinumH'IuTafll'Hiii 



SP » HP Color LaserJet 3550 1^ Ep ^ ti S ^t- » SS afl 
http://www.hp.com/support/clj3550 liifio 



eW^teEP^tSo fthttp:/' '--qister.hp.com fflSfiitWo il^ 
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